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Our Lady of Good Counsel 
Nuestra Señora del Buen Consejo 
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PPARISHARISH  MMISSIONISSION  SSTATEMENTTATEMENT  
  

Our Lady of Good Counsel parish Our Lady of Good Counsel parish 

is a is a RROMANOMAN  CCATHOLICATHOLIC, , MULTICUL-MULTICUL-

TURALTURAL  COMMUNITYCOMMUNITY  guided by the guided by the 

AAUGUSTINIANUGUSTINIAN  tradition.tradition.  
  

Through our Through our CELEBRATIONCELEBRATION  of the of the 

WWORDORD  and and SSACRAMENTACRAMENT, and our , and our 

PARTICIPATIONPARTICIPATION  in the in the LIFELIFE  OFOF  THETHE  

CCHURCHHURCH, we strive to, we strive to  
  

GROWGROW  in our in our FAITHFAITH  and share our and share our 

faith with faith with   

others;others;  
  

PREACHPREACH  God’s God’s MESSAGEMESSAGE  by word by word 

and and   

example;example;  
  

BUILDBUILD  UPUP  a spirit of a spirit of COMMUNITYCOMMUNITY;;  
  

EXTENDEXTEND  our our LOVELOVE  through service;through service;  
  

FOSTERFOSTER  a sense of a sense of STEWARDSHIPSTEWARDSHIP..  
 

NUESTRA MISIÓN 
  

La Parroquia Nuestra Señora del 
Buen Consejo es UNA COMUNIDAD CATÓ-

LICA  
ROMANA MULTICULTURAL guiada por la  
tradición AGUSTINA.  

  
Enriquecida por nuestra CELEBRACIÓN 
de la   
PALABRA Y LOS SACRAMENTOS, nos  
esforzamos  por 

  
CRECER en la FE y compartir nuestra fe 
con otros; 

  
PREDICAR EL MENSAJE DE DIOS con la  
palabra y el ejemplo; 

  
DESARROLLAR un espíritu COMUNITATIR 

nuestro AMOR a través del  
servicio; 

                                                     

                                                       FROM THE PASTOR’S DESK   

                                         17th Sunday in Ordinary Time 

Theme: Treasure Hunt 

The secret of success in life is to know and ask for what is crucial in human existence. 

Solomon in our first reading (1 Kings 3:5, 7-12) has much to teach in life. God appears 

to him in a dream with an offer he can’t refuse. “Ask of me anything and I will give it to 

you.” Talk about a blank check, God will give Solomon anything. Money, power, sex, 

popularity or beauty can be his for the asking. However, Solomon wants none of these 

from God. 

His first response is crucial. “I am a youth, not knowing at all how to ask.” Solomon is 

aware of his limitations. This self-knowledge is the key to his asking for the right thing 

from the God who can give him anything. For although Solomon is young and has the 

awesome responsibility of succeeding King David, he knows what he truly needs. “Give 

your servant a heart to understand how to discern between good and evil, for who could 

govern this people of yours that is so great?” Power and popularity are fleeting. Beauty 

ultimately withers. Money and sex are of no avail in the face of death. But to have an 

understanding heart, one that seeks to do the will of God, is to have a treasure that never 

grows old and which yields true peace. 

Solomon was between a real need and a multitude of competing wants. And isn’t this a 

key aspect of modern life: needs and wants? Each day we are constantly under the influ-

ence of advertisements to confuse needs and wants. We are told that we must buy and 

use this product if we are to be happy. Without this car, these clothes or that relationship 

we will not be human. Solomon could have requested anything he wanted. But he knew 

what he needed in order to face the challenges of leadership. 
                                                                                                                      (Continued on page 3) 

 

                          DESDE EL ESCRITORIO DEL PASTOR 

                                        17º Domingo en tiempo Ordinario 

Tema:  Caza del tesoro 

El secreto del éxito en la vida es conocer y pedir lo que es crucial en la existencia huma-

na. Salomón en nuestra primera lectura (1 Reyes 3: 5, 7-12) tiene mucho que enseñar en 

la vida. Dios se le aparece en un sueño con una oferta que no puede rechazar. "Pídeme  

algo y yo te lo daré." Hablar de un cheque en blanco, Dios le dará a Salomón cualquier 

cosa. El dinero, el poder, el sexo, la popularidad o la belleza pueden ser suyos para pre-

guntar. Sin embargo, Salomón no quiere ninguno de estos de Dios. 

Su primera respuesta es crucial. "Soy un joven, sin saber cómo preguntar." Salomón es 

consciente de sus limitaciones. Este autoconocimiento es la clave para que él pida lo 

correcto del Dios que puede darle algo. Aunque Salomón es joven y tiene la increíble 

responsabilidad de suceder al rey David, sabe lo que realmente necesita. "Da a tu siervo 

un corazón para entender cómo discernir entre el bien y el mal, ¿quién podría gobernar 

este pueblo tuyo tan grande?" El poder y la popularidad son pasajeros. La belleza en 

última instancia se marchita. El dinero y el sexo son inútiles ante la muerte. Pero tener 

un corazón comprensivo, uno que busca hacer la voluntad de Dios, es tener un tesoro 

que nunca envejezca y que dé la paz verdadera. 

Salomón estaba entre una necesidad real y una multitud de deseos competitivos. ¿Y no 

es esto un aspecto clave de la vida moderna: necesidades y deseos? Cada día estamos 

constantemente bajo la influencia de anuncios para confundir necesidades y deseos. Se 

nos dice que debemos comprar y usar este producto si queremos ser felices. Sin este 

coche, estas ropas o esa relación no seremos humanos. Salomón podría haber pedido lo 

que quisiera. Pero sabía lo que necesitaba para afrontar los desafíos del liderazgo. 

                                                                                         
                                                                                         (Continua en la pagina 3) 



Schedule of Masses / Horario de Misas 
Saturday:  9:00 AM and 5:00 PM Vigil (English), 7:00 PM Vigil (Spanish) 

Sunday:  8:00 AM (English), 9:30 AM (English), 11:00 AM (English), 12:30 PM (Spanish)  
Weekdays:  Monday through Friday 7:30 AM (English) 

Tuesday & Thursday 7:30 PM (Spanish) 
Morning Prayer:  8:00 AM (English) 

Parish Office Hours / Horas de Oficina 
  Monday through Friday  8:30 AM to 8:00 PM   

                                  Saturday & Sunday 9:00 AM to 2:00 PM  
 

New Parishioners / Nuevos Feligreses: 
 

Welcome to all parishioners.  We encourage all parishioners to register at our parish office.  
We invite new parishioners to make an appointment to meet a member of the parish staff. 
 

Bienvenidos a todos los feligreses.  Les pedimos que se registren en la oficina parroquial.  
Invitamos a los nuevos feligreses a que hagan una cita para reunirse con uno de los 
sacerdotes. 

 

Christian Initiation (Baptism, Confirmation, Communion): 
Iniciación Cristiana (Bautismo, Confirmación, Comunión): 
 

Adults:  Participate in the Rite of Christian Initiation (RCIA). 
Infants to age 5:  Parents and Godparents participate in Baptism program. 
Children (Grades 1-12):  Participate in Religious Education Program. 
Please make an appointment to discuss preparation for the sacraments. 
 

Los adultos:  Participan en el Rito de Iniciación Cristiana (RICA). 
Los infantes hasta 5 años:  Padres y Padrinos participan en el programa bautismal. 
Los niños (Grado 1-12):  Participan en Programa de Catequesis. 
Favor de hacer una cita para discutir la preparación para los sacramentos. 
 

Infant baptisms are held once a month in English and once a month in Spanish.  Parents 
must consult with a priest before fixing a date. 
 

El bautismo de niños se lleva a cabo una vez al mes en Ingles y una vez al mes en Español.  
Los padres deben consultar con un sacerdote antes de fijar la fecha. 
 

 

Sacrament of Reconciliation (Confessions) / Confesiones: 
 

Saturday 10:00-10:30 AM and 4:00-4:30 PM or by appointment with priest. 
 

Sábado 10:00-10:30 AM y 4:00-4:30 PM o por cita con el sacerdote 
 

Marriage / Matrimonio: 
 

Couples planning to be married should call for an appointment at least six months prior to the 
wedding. Couples should consult with a priest before fixing a date with the reception hall. 
 

Las parejas que están planificando casarse deben llamar para una cita por lo menos seis 
meses antes de la boda. Las parejas deben consultar con el sacerdote antes de fijar una 
fecha con el salón para la recepción.  
 

Visits to the Sick / Visitas a los Enfermos: 
 

In an emergency, call the parish office at any hour.  Please inform the office of sick or 
homebound who desire the sacraments. 
 

En caso de una emergencia, llame a la oficina a cualquier hora.  Por favor infórmenos de 
algún enfermo o alguien que está recluido en la casa y desee recibir los sacramentos. 
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PARISH STAFF 

Pastor/Párroco 
Rev. Ambrose Madu 
 

Parochial Vicars/Vicario 
Rev. Anthony Sebamalai 
 
Deacon  
Mr. Jim Cowan 
 

Director of Religious Education 
Mrs. Linda Affatato 
 

Director of Music Ministry 
Mr. Gusti Daija 
 

Fac i l i t ies  Manager 
Mr. Allen Nonnenmacher 
 

Business Manager 
Mrs. Laura Kimmins 
 

Parish  Office 
Mrs. Dorina Vazquez 
 

School  Principal 
Mrs. Tara Hynes 
 

School  Secretary 
Mrs. Tracey Cocozello 
 

Sports Association   
Mr. Joe Dicks  
 

Finance Council 
Mr. Tom Penett  
 
Parish Council              
Marilyn Apicos                       Michael O’Brien 
Lou Barrella        Ariel Ortega 
Julio Bustamante        Thomas Paone, MD 
Patria Bustamante        Mike Passarella 
Craig Costa        Linda Penett 
Jennifer Ellefsen, s’cty        Ann M Rautenstrauch 
Debbie Haddock                   Giustina Rossi 
Fr. Ambrose Madu        Michael Rosson, pres. 
Elvis Maldonado        Marybeth Russo 
Kelly McGlynn        Sharon Thebuwanage 
Christine Monahan               Gary Weiss 

 
 
 
 

Parish Office/Oficina Parroquial 
10 Austin Place 

Staten Island, NY  10304 
Phone:  1.718.447.1503 / Fax:  1.718.447.7361 

OLGCSI.org 
email:  ologc@verizon.net 

https://facebook.com/groups/OLGC.SI/ 

 

Religious Education Office 
Educación Religiosa 

42 Austin Place 
Staten Island, NY  10304 
Phone:  1.718.815.7262 

Fax:  1.718.447.8639 

 

School/Escuela 
42 Austin Place 

Staten Island, NY  10304 
Phone:  1.718.447.7260 

Fax:  1.718.447.8639 
www.goodcounselsch.org 

Sports Association Website: olgc.siplay.com 
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Desafortunadamente, nos encontramos en una situación 

muy parecida a la que describe Jesús en nuestra lectura del 

Evangelio de hoy (Mt 13, 44-55). A menudo sentimos que 

la vida es "Como una red de arrastre lanzada al mar que 

trae un montón de peces". El desafío es sentarse y "recoger 

a los buenos en una canasta y tirar los que no sirven de 

nada" "Una vez más, esto es más fácil decirlo que hacerlo. 

¿Es de extrañar que encontremos a los jóvenes (y los no tan 

jóvenes) involucrados en un comportamiento tan destructi-

vo? 

A los jóvenes se les dice constantemente que el camino 

hacia la felicidad se encuentra en la abundancia de posesio-

nes, el tipo de ropa que usamos y el atractivo físico de 

nuestros cuerpos. Ignorado en todo esto es la dimensión 

espiritual de nuestra existencia. Al final, nos quedamos 

decepcionados y aburridos. Podemos tener un dolor vacío 

dentro porque hemos llegado a poseer muchos, pero nos 

falta a Aquel que solo puede descansar nuestro corazón 

inquieto y nutrir el alma de nuestra condición "desalmada". 

La vida moderna en muchos sentidos es una búsqueda "del 

tesoro escondido en el campo". No es obvio. El reino es 

enterrado a menudo profundamente. Más personas escu-

chan programas de rap y películas que las buenas noticias 

de Jesús. Tantos en el mercado nos prometen la buena vi-

da. Jesús no nos promete la vida buena, sino la vida eterna. 

¿Qué nos puede beneficiar ganar todo en este mundo y per-

der nuestra alma? 

En la Palabra de San Pablo (Romanos 8: 28-30) "sabemos 

que al convertir todo a su bien, Dios coopera con todos los 

que lo aman, con todos los que ha llamado según su propó-

sito". Esto es arriesgado negocios, convirtiendo todo a su 

bien; Pero Dios nunca nos abandonará. Nuestra confianza 

es recibida por la gracia salvadora de Dios. 

Cada día Dios viene a nosotros y pregunta; "¿Qué necesi-

tas?" Oremos por la sabiduría para conocer nuestras necesi-

dades. Pidamos las cosas correctas.            

 

 
                            

                        Adoración Eucarística  
La adoración eucarística es una práctica en la 

tradición Católica romana, en la cual el Santísi-

mo Sacramento es expuesto y adornado por los 

fieles. La oración y la meditación en presencia 

de la Eucaristía fuera de la Misa se llama medi-

tación Eucarística.  

Nuestra Señora del Buen Consejo tendrá la Ado-

ración Eucarística el primer Viernes de cada 

mes.  

Ven y pasa una hora con Nuestro Señor. Por 

favor, utilice la hoja de inscripción para reservar 

su tiempo con Nuestro Señor.  

 

                               MISA DE SANACION  

La Misa para la Sanación será a las 6:00 pm cada Primer Vier-

nes después de la Adoración Eucarística. Todos son bienveni-

dos a venir a pedirle a Dios para la Curación  Física, Emocio-

nal y Espiritual. 

                      (Continued from page 1)

Unfortunately, we find ourselves in a situation much 

like Jesus describes in our Gospel reading today (Mt 

13: 44-55). We often feel that life is “Like a dragnet 

cast into the sea that brings in a haul of all sorts of 

fish.” The challenge is to sit down and “collect the 

good ones in a basket and throw away those that are of 

no use.” Again, this is easier said than done. Is it any 

wonder that we find the young (and the not so young) 

involved in so much destructive behavior?               

The young are being constantly told that the road to 

happiness is found in the abundance of possessions, 

the kind of clothes we wear and the physical attractive-

ness of our bodies. Ignored in all this is the spiritual 

dimension of our existence. In the end, we are left dis-

appointed and bored. We can have an empty ache in-

side because we have come to possess the many, but 

we are lacking the One who alone can rest our restless 

heart and nourish the soul of our “soulless” condition.                                                                  

Modern life in many ways is a search “for the treasure 

hidden in the field.” It is not obvious. The kingdom is 

often buried deep. More people listen  to rap  and film 

shows than to the good news of Jesus. So many in the 

market place promise us the good life. Jesus promises 

us not the good life, but eternal life. What can it profit 

us to gain everything in this world and lose our soul?                                                     

In the words of St Paul, (Romans 8: 28-30) “we know 

that by turning everything to their good, God cooper-

ates with all those who love him, with all those he has 

called according to his purpose.” This is risky busi-

ness, turning everything to their good; but God  will 

never abandon us. Our trust is met by God’s saving 

grace.                                                                         

Each day God comes to us and asks; “What do you 

need?” Let us pray for the wisdom to know our needs. 

Let us ask for the right stuff. 

           
        Eucharistic Adoration  
Eucharistic adoration is a practice in the Roman 

Catholic tradition, in which the Blessed Sacra-

ment is exposed and adorned by the faithful. 

Prayer and Meditation in the presence of the 

Eucharist outside of Mass is called Eucharistic 

meditation.  

Our Lady of Good Counsel will have Eucharistic 

Adoration on the First Friday of every month.  

Come and spend a hour with Our Lord. Please 

use the sign-up sheet to reserve your time with 

Our Lord.  

                           

                HEALING MASS  
Mass for Healing will be at 6:00 PM every First Friday 

after Eucharistic Adoration.  

All are welcome to come and ask God for Physical,  

Emotional & Spiritual Healing.  
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                                                                                                                                                                                                                                                                                          For all those who are sick among uFor all those who are sick among uFor all those who are sick among us, s, s, that they 
may  experience God’s healing spirit in their lives: 
Por todos aquellos que están enfermos entre nosotros  Por todos aquellos que están enfermos entre nosotros  Por todos aquellos que están enfermos entre nosotros  para que puedan experimentar el espíritu 
sanador de Dios en sus vidas: 
Angelita Acevedo **Mario Apeña ** Bernadette Crea **Liz Crehan **Donata Doyle **Narcisa Echavez 

**Terrence Gibbons **Tino Guerrero **William A. Heffernan  **Virginia Marotta **Giselle McGee **Cruz Mejia 
**Anita Navarrete **Robert Newland **Sr. Kate O’Brien, SND **David O’Neill **Enrique Perez **Pilar Potencio 

**Walter Rogers **Raymond Torres **Salvatore Valjic **Elsa Vega **Silvia Vega **Targee Williams **Raymond 
Yonick**Gianna Bilotti**Janeth Barahona** 

                                                              

NOTICIAS DE LA ASOCIACIÓN DE  
DEPORTES DE OLGC 

La Asociación de Deportes de OLGC le da la bienvenida a TO-

DOS los niños de nuestra parroquia para participar en nuestro 

programa de deportes. Las Inscripciones para Deportes en el 

Otoño e Invierno están abiertas ahora en línea solamente.  

Inscripciones están abiertas ahora para niños interesados 

en jugar Baloncesto, futbol, Porristas y carrera 

(Atletismo), así como también nuestra  Clínica de Balon-

cesto de Kindergarden.  Regístrese en línea en 

olgc.siplay.com.  La fecha limite es a principios de Sep-

tiembre, pero los descuentos  por inscripción temprana 

están disponibles si usted se inscribe  

antes del 31 de Julio.  Si tiene alguna pregunta, envíe un 

correo electrónico a OLGCBlueKnights@gmail.com. 

 

 

 
 

NOTAS PARA EL VERANO: 
La Oficina Parroquial cerrará a las 12:30 
PM los viernes durante  el mes de Agosto. 

 
 
Su Ofrenda a la Iglesia: 

Dependemos de su ofrenda a la iglesia cada semana 
para cubrir nuestros gastos. Si usted está ausente duran-
te el verano esperamos que utilice sus sobres que co-
rresponden a estas semanas, ó que haga una donación 
especial a la parroquia para ayudarnos con nuestros gas-
tos del verano. Gracias. 

OLGC SPORTS ASSOCIATION  
NEWS 

The OLGC Sports Association welcomes ALL the chil-

dren of our parish to participate in our sports programs. 

Fall and Winter Sports Registration is now tak-

ing place online.   Registration is now open for 

children interested in playing Basketball, Soc-

cer, Cheerleading and Cross Country Track, as 

well as our Kindergarten Basketball Clinic. 

Register online at olgc.siplay.com.  Deadline is 

early September, but early registration dis-

counts  are available if you sign up before July 

31st.  

Email OLGCBlueKnights@gmail.com with any ques-

tions.   

  
SUMMER REMINDERS  

The Parish Office will close on Fridays 
at 12:30 PM during the month of August. 

 
  

Your Offering to the Church: 
We depend on your offering to the church each week 
to meet our expenses.  If you are away during the 
summer we hope you will use your make up envelopes 
or make a special donation to the parish to help us 
with our summer expenses.  Thank you. 

SSOCIALOCIAL  AACTIONCTION  CCOMMITTEEOMMITTEE  NNEWSEWS  
Our Food Pantry needs peanut butter, can fruit 
and can pasta.  Please remember the less fortu-

nate when you are out grocery shop-
ping. As always thank you for your 
support! 

NNOTICIASOTICIAS  DELDEL  CCOMITEOMITE  DEDE  AACCIÓNCCIÓN  SSOCIALOCIAL  
Nuestra Despensa necesita mantequilla de cacahua-

te , fruta en lata y pasta en lata.  Favor de 
recordar a los menos favorecidos cuando 
esté haciendo su compra semanal.  Como 
siempre, gracias por su apoyo! 
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        RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATION 

FOR SEPTEMBER 2017-2018 
Our Lady of Good Counsel is accepting registrations 

for September 2017 program year. 

Registration forms can be picked up in the back  

of the church or in the parish office. 

The complete registration form, a copy of the  

Baptism certificate, a copy of the birth  

certificate along with the registration fee is to  

be submitted at the time of registration. 

Registrations are accepted during parish  

office hours.  For more information call the parish 

office, 718-447-1503. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
            

  
 
 
 
 

 
 

 

                July 30, 2017 

 
 

  

INSCRIPCIONES PARA EDUCACIÓN RELI-

GIOSA PARA SEPTIEMBRE 2017-2018 
El Programa de Educación Religiosa de Nues-

tra Señora del Buen Consejo esta aceptando 

registraciones para el programa del año 2017.  

Los formularios de registración pueden ser ob-

tenidos en la parte de atrás de la iglesia o la 

oficina parroquial. 

El formulario de registración completo debe 

ser sometido junto con una copia del certifica-

do de Bautismo, copia del certificado de naci-

miento y la matricula de registración. Las re-

gistraciones son aceptadas durante horas de 

oficina.  Para más información, llame a la ofici-

na parroquial 718-447-1503. 

 

 
 

 

                 
          

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF 
ADULTS  

For those who wish to become Catholic, or who 
are missing any of the Sacraments. 

 
For English speaking call: 
Barbara at 718-815-2339 

 
For Spanish speaking call: 

Debbie at 347-861-1976 
 

RITO DE INICIACIÓN CRISTIANA PARA 
ADULTOS 

Para aquellos que desean convertirse 
en Católicos, o que les falta recibir al-

guno de los Sacramentos. 
 

Para los hablan Inglés llamar a: 
Barbara al 718-815-2339 

 
Para los que hablan Español llamar a:  

Our Parish Bulletin 
 

To all our  
Advertisers! 
We thank the many pa-
rishioners and busi-

nesses who advertise in our bulletin and 

we hope that you will patronize them. 
 
They support our parish in two ways.  

Their advertisements pay for our bulletin 
printing.  Each year we also receive a 
donation from the bulletin company. 

 
There is room for additional advertisers 
in our bulletin.  Would you consider tak-

ing an ad?  For information, please con-
tact our Church Bulletin Representative, 
Jim Meglioranza, 732-485-3634. 

Nuestro Boletín Parro-

quial 
 

A todos nuestros  

Patrocinadores! 
Agradecemos a los muchos feligreses y ne-

gocios que publican sus servicios en nues-
tro boletín y confiamos en que usted los 
tenga en cuenta y llegado el momento los 

utilice. 
 

Ellos ayudan a nuestra parroquia de dos 
maneras.  Su propaganda paga por la im-
presión de nuestro boletín.  Además, cada 

año recibimos una donación de la compañ-
ía que imprime el boletín. 
 

Hay espacio adicional para nuevas propa-
gandas en el boletín.  ¿Consideraría usted 
publicar su negocio también?  Para infor-

mación, favor de llamar a nuestro Repre-
sentante del Boletín, Jim Meglioranza, 732-
485-3634. 
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This Week / Esta Semana  

 
MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LAS MISAS 
July 29,  Saturday 
9:00 AM                                                  (ƚ)    James Cronin, Edward Fiorelli  & 
                                                                 (L)    Mary Sloan Malarba 
5:00 PM                                                 (ƚ)     Guillermo Alvarez y Eliza Correa                                             
7:00 PM                                                  (L)    En Acción de Gracia por sus 3 Anos                                                                                                                                      
                                                                           A Leticia Guadalupe Romero                                                             
July 30, Sunday 
8:00 AM                                                          For The Immaculate Heart of The                                  
                                                          Blessed Virgin 
9:30 AM                                                           For The People of OLGC                                  
11:00 AM                                                (ƚ)     George Prioetti                                                                              
12:30  PM                                                        En Agradecimiento a la Santisima 
          Trinidad                                                            
                                                                                                                        
July 31, Monday 
7:30AM                                                  (ƚ)     Dollie Fitzgerald                                                                                             
          
August 1, Tuesday 
7:30 AM                                                 (ƚ)      Fr. Joseph O’Connor, OSA 
7:30 PM                                                         
                                                                                                                                     
August 2,  Wednesday                    
7:30 AM                                                            The Immaculate 
                                                                            Heart of  Blessed Virgin  
 
August 3, Thursday  
7:30 AM                                                 (ƚ)     Lori Gustavino                             
7:30 PM                                                  (L)    In Thanks Giving for Amando                                  
                                                                          On His new journey 
August 4, Friday  
7:30 AM                                                  (ƚ)     John Purtill (3rd Anniv.)                                                                       
                                                    
 
August 5,  Saturday 
9:00 AM                                                  (ƚ)    Carol Fiorentino                                                                
5:00 PM                                                         For The People of OLGC                                          
7:00 PM                                                          A St. Rafael por el pronto regreso  
                                                                          De la Familia Quadrino                                                                                                                                      
                                                                                                                                      
August 6, Sunday 
8:00 AM                                                 (ƚ)      Frank Cruz                                                                                        
9:30 AM                                                 (ƚ)      Connie Savarese  
11:00 AM                                               (ƚ)      Christina Collins                                                                            
12:30  PM                                                        En Honor al Sagrado Corazón de 
         Jesús  y por el 45 Aniversario de la 
                                                         fundación de la Cofradía  SCJ                                                           

(ƚ) = Deceased / Difunto    

                R E A D I N G S  O F  T H E  W E E KR E A D I N G S  O F  T H E  W E E K   

L E C T U R A S  L E C T U R A S  D ED E   L AL A   S E M A N AS E M A N A   
 Monday: Ex 32:15-24, 30-34; Ps 106:19-23; Mt 13:31-35 

Tuesday: Ex 33:7-11; 34:5b-9, 28; Ps 103:6-13; Mt 13:36-43 

Wednesday: Ex 34:29-35; Ps 99:5-7, 9; Jn 11:19-27 or Lk 

10:38-42 

Thursday: Ex 40:16-21, 34-38; Ps 84:3-6a, 8a, 11; Mt 13:47-

53 

Friday: Lv 23:1, 4-11, 15-16, 27, 34b-37; Ps 81:3-6, 10-11ab; 

Mt 13:54-58 

Saturday: Lv 25:1, 8-17; Ps 67:2-3, 5, 7-8; Mt 14:1-12 

Sunday: Dn 7:9-10, 13-14; Ps 97:1-2, 5-6, 9; 2 Pt 1:16-19; Mt 

17:1-9  

THANK YOU FOR YOUR 
CONTINUED SUPPORT! 

¡Gracias por su cont inuo apoyo!  

 

 

 
Monday, July 31 
7:00 PM                 AA      (CAF)           
 
Tuesday, August 1 
6:00 PM                 Neuroticos Anonimos   (CAF)  
8:00 PM                 AA (Spanish)      (CAF) 
 
Wednesday, August 2 
8:30 AM               GED 
10:00 AM          Al-Anon (SM) 
6:00 PM           Choir Practice – English 
7:30 PM           Choir practice – Spanish 
 
Thursday, August 3 
7:00 PM               Al-Anon         (SM)) 
 
Friday, August 4 
8:30 AM               GED 
6:30 PM          Confía en el Señor         (SA) 
 
Saturday, August 5 
10:00 AM         Food Pantry distribution 
10:00 AM           Confession 
4:00  PM             Confession 
 
Sunday, August 6 
2:00 PM         AA     (CAF) 
6:00 PM              Narcotics Anonymous      (CAF) 
8:00 PM              Alcoholics Anonymous—Armonia    (CAF )  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Collection for July 22/23, 2017 
Colecta del  22/23 de Julio, 2017 

$6,789.00 
 
 

 

 

This weekend the Bread and Wine Intention  

is for the sunny weather in the Southeast  

offered by Patrick & Kate McCarthy . 


